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Ri saludo

1  1 Inre Pablo, ri Silvano y ri Timoteo, nakatak-el va carta va chiva 
ixre ri iglesia ri co Tesalónica. a Ixre joc jun ibanun riquin ri 

Ri rucan carta ri 
xutzibaj ri apóstol San 
Pablo chica ri hermanos 

ri ico Tesalónica
Ri apóstol Pablo xutak ri rucan carta chica ri hermanos ri ico pa tanamet 

Tesalónica, ruma xraxaj chi ico nicaj chiquivach ri hermanos ri man ncasamaj 
ta chic ruma quiyoien chic apa ri kij chi nipa ri Ajaf Jesús. Y ri Pablo nuej chica 
chi man otz ta chi ncakoran. Va carta va xcatzin chi xuej chiquivach ri chica 
xtuon antok xtipa chic jun bay ri Ajaf Jesús.

Ri capítulo 1:1-12, ri Pablo nuya tiox ba cha ri Dios ruma ri hermanos re 
can cukul quicux siempre. Y nuej je chica chi man tuon caye quicux 
ruma ri sufrimiento, ruma antok xtipa chic jun bay ri Kajaf Jesús, can 
xtalruya rucaxiel chica ri xcabano chica chi niquian sufrir.

Ri capítulo 2:1-12 nuej ca chica chi ketzij chi ri Dios can xtuon juzgar ri 
roch-ulief, y ri Kajaf Jesucristo can xtipa je. Y ri kij antok xtipa ri Ajaf 
Jesús man kalaj ta, pero nuej chica chi man tiquimalij quicux, ruma ca 
co quiy señales ri xcabanataj antes chi nipa ri Jesús.

Ri capítulo 2:13–3:5 nuej chica chi tiquicuaj jun caslien ri inchel nrajo ri 
Dios, ruma ijeje i-chon ruma ri Dios. Y nuej je chi tiquibana orar pa 
ru-cuenta ri Pablo y ri i-rachil.

Ri capítulo 3:6-13 nuej chica chi casamaj, ruma jare ri otz chi niquian ri 
i-ralcual chic ri Dios.

Y ri capítulo 3:14-18, ri Pablo nuquis ri ru-carta riquin jun saludo y riquin 
jun bendición.

 

 

a 1:1 Hch. 17:1. 

El Nuevo Testamento en Cakchiquel de Santa María de Jesús de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



467

 

b 2:1 1Ts. 4:15-17. 

Katata Dios y ri Ajaf Jesucristo. 2 Ja ta ri favor y ri paz ri nuya ri Katata 
Dios y ri Ajaf Jesucristo ticujie riquin ivánima.

Ri Dios xcaruon juzgar ri pecadores antok xtipa chic ri Cristo
3 Hermanos, siempre nakaya tiox ba cha ri Dios ivuma ixre. Y can 

rakalien nakaya tiox ba cha, ruma ixre kij-kij icukuban más icux 
riquin ri Dios y kij-kij más ntivajo-ivi. 4 Y antok ojre nkubaka nicaj 
chic iglesias, nakatzijuoj chica chi altíra niquicuot kánima iviquin ixre, 
ruma mesque co sufrimientos ikasan y quiy kax iculun, can icachuon 
nojiel y can icukuban icux riquin ri Dios. 5 Riquin re nikalajin chi ri 
Dios can choj-ve nuon juzgar nojiel. Y nucut chi rakalien chi nquixuoc 
pa ru-reino ri Dios, mare ntian sufrir vacame.

6 Ri Dios can choj-ve nuon juzgar nojiel, rumare jaja xcaruon castigar 
ri vinak ri ncabano chiva chi ntian sufrir. 7 Y chiva ixre ri ntian sufrir 
vacame, can xtuya ri uxlanien. Chika ojre je xtuya ri uxlanien re, 
chupan ri kij antok ri Ajaf Jesús xtika-pa chicaj i-richilan-pa ri ru-
ángeles ri yon chic pa poder chica. 8 Chupan jun ruxak-kak xtipa chi 
ncaruon castigar ri man xquinimaj ta ri Dios y man xquinimaj ta je ri 
ru-evangelio ri Kajaf Jesucristo. 9 Ri castigo ri xtiyox chica, can nem-
ve y can richin nojiel tiempo xcacujie chupan. Can man xcacujie ta 
apa riquin ri Ajaf ri co ru-gloria y co ru-poder, 10 chupan ri kij antok 
xtipa. Antok jaja xtipa, quinojiel ri santos ralcual xtiquiya rukij. Y 
quire je xtian ixre, can xtiya rukij ruma xinimaj ri ruchabal ri Dios ri 
xkatzijuoj chiva.

11 Rumare siempre nakaan orar pan i-cuenta, chi quire ri Ka-Dios 
xtuon chiva chi nquixtiquir ntivucuaj jun caslien otz. Ruma jare 
nicatzin chi nakaan konojiel ri xojayox ruma ri Dios chi xojuoc richin. 
Nakacutuj je cha ri Dios chi riquin ri ru-poder, xtuon chiva chi 
nquixtiquir ta xtian nojiel ri otz ri ntirayij ntian, y xquixtiquir ta xtiquis 
nojiel ri samaj ri itzamuon ruma icukuban icux riquin ri Jesucristo. 
12 Richin chi ri rube ri Kajaf Jesucristo xtiyox más rukij, y jaja xtuya 
ca ikij ixre, ruma riquin ri Ka-Dios y ri Ajaf Jesucristo co quiy favor.

Antok xtipa ri jun ache ri ucuan ruma ri itziel

2  1 Hermanos, vacame co ri nakajo nakaej chiva chirij ri kij antok 
xtipa chic jun bay ri Kajaf Jesucristo chi nkojalruma-ka. b 2 Xa co 

jun ri nien chiva chi ri kij chi nipa ri Ajaf xa ya xakax, man tinimaj. Y 
mesque nuej chi ja ri Espíritu Santo xen quire cha, man tinimaj. Y xa 
choj xivaxaj o xa co carta ri nalka iviquin banun-pa pa kabe ojre ri 
nuej quire, man tixiij-ivi y man tinimaj. 3 Tibana cuenta-ivi chi man 
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c 2:4 Dn. 11:36. d 2:8 Is. 11:4. e 2:9 Mt. 24:24. 

jun tibano maña chiva ruma nuej chi ri Jesucristo ya xpa. Ruma naay 
chi nipa ri Jesucristo, xtibanataj chi iquiy xtiquiya can ri Dios. Y xtalka 
ca jun ache ri ucuan ruma ri itziel. Pero jaja can xtalka ru-huora antok 
xtika ri namalaj castigo paro. 4 Ri ache re xtipalaj chiquij ri niex dioses 
chica y chiquij ri nicaj chic ri niyox quikij cuma vinak, ruma xtirajo chi 
joc cha jaja tiyox rukij, y xtibatzuye-pa pa ru-templo ri Dios y xtuej 
chi jaja ri Dios. c

5 ¿Man nalka ta came pan ive chi antok xicujie iviquin, can xinej nojiel 
re chiva? 6 Vacame ixre ivatan ri chica katayuon nojiel re, y rumare 
maja tibanataj. Pero antok xtalka ri kij, can xtikalajin ri ache ri ucuan 
ruma ri itziel. 7 Can ketzij chi quiy yan itziel najin vacame. Pero ri ache 
ri ucuan ruma ri itziel maja tikalajin-pa, ruma co ri katayuon richin. Y 
antok ri katayuon richin xtalasas-el, 8 cajare xtikalajin-pa ri itziel ache 
re. Pero antok xtipa chic jun bay ri Ajaf Jesús, xtuquimisaj ri itziel ache 
antok xtixupux ruma jaja. d Y riquin ri rusakil xtuquis ri itziel ache re. 9 Ja 
ri Satanás xtibano chi nikalajin-pa ri itziel ache re, y ruma co ri ru-poder 
ri Satanás riquin, rumare xcaruon quiy señales y milagros chi ninimax. 
Y nojiel ri xcaruon, joc chi nuon maña chica ri vinak. e 10 Can iquiy ri 
xcaan engañar ruma ri itziel ri nuon ri ache re. Ri xcaan engañar ja ri 
vinak ri ca pa kak xcabaka-ve. Ijeje xcaan engañar ruma man xcajo 
ta xquinimaj ri ketzij chi xacolotaj ta chupan ri qui-pecados. 11 Rumare ri 
Dios nuon chica chi ncaan engañar chi tiquinimaj ri man ketzij ta, 12 chi 
quire xtika ri castigo pa quive, ruma man xquinimaj ta ri ketzij, xa altíra 
xka chiquivach chi xquian ri itziel tak kax.

Ri i-chon ruma ri Dios chi xcacolotaj
13 Pero ixre hermanos, ri Ajaf altíra nquixrajo. Ojre siempre nakaya 

tiox ba cha ri Dios ivuma, ruma antok maja co ri roch-ulief, ri Dios ya 
xixrucha chi nquixcolotaj chupan ri i-pecados. Y xixcolotaj ruma xicukuba 
icux riquin ri ketzij, y ruma je ri Espíritu Santo xuon sak cha ri icaslien. 
14 Ri Dios xixrayuoj chi xixcolotaj. Y ojre ri xojrucusaj chi xkatzijuoj ri 
evangelio chiva. Ri Dios xrajo chi xixcolotaj chi nquixbacujie riquin ri 
Kajaf Jesucristo y xticujie ikij ruma jaja co rukij.

15 Rumare hermanos, cof quixcujie y man timastaj ri xkacut can 
chivach antok xojcujie iviquin. Ni man timastaj je ri xkaej-el chupan 
ri carta ri xkatak-el chiva. 16 Ri Kajaf Jesucristo y ri Katata Dios can 
altíra nkojrajo y siempre nkuruon consolar, chupan nojiel ri nakakasaj. 
Y ruma ri ru-favor jaja, vacame kayoien utzulaj kax. 17 Jaja tiyon 
ruchuka ri ivánima y tubana chiva chi cof xquixcujie chupan ri 
icaslien richin quire ruyuon ta ri otz xtian y xtiej.
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Tiyox rukij ri ruchabal ri Dios

3  1 Pa ruquisbal hermanos, nakaej chiva chi tibana orar pa ka-
cuenta y ticutuj cha ri Dios chi chanin ta xtiin rutzijoxic ri 

ruchabal ri Ajaf y xtiyox rukij, inchel xuon iviquin, 2 y chi quire je 
man nkojka ta pa quika itziel tak achia, ruma man quinojiel ta vinak 
niquicukuba quicux riquin ri Jesucristo. 3 Pero ri Ajaf man jun bay 
xquixruya can, xa xtuya ivuchuka y xquixruchajij choch ri itziel. 4 Y 
ojre can kacukuban kacux riquin ri Ajaf chi ixre ntian ri xkaej can 
chiva y siempre quire xtian. 5 Ri Ajaf tubana ca chiva chi can xtina 
riquin ivánima chi ri Dios altíra nquixrajo, y chi nicujie i-paciencia 
inchel xuon ri Cristo.

Nicatzin chi quinojiel ncasamaj
6 Hermanos, nakaej chiva pa rube ri Kajaf Jesucristo chi xa co jun 

hermano chicajol ri man nrajo ta nisamaj chi nuchec ruvay y man nuon 
ta ri xkaej chiva, man tivucuaj-ivi riquin. 7 Ruma ixre jaal ivatan ri 
chica xkaan antok xojcujie iviquin. Ojre can pa ruchojmil xkucuaj ri 
kacaslien chicajol. Y inchel ri xkaan ojre, quire je tibana ixre. 8 Ojre 
xkatoj nojiel ri xkatej. Altíra xojcuos, ruma pakij chi chaka xojsamaj, 
ruma man xkajo ta xkaya jun akan chivij. 9 Xa ta xkacutuj kavay chiva, 
can otz ta, ruma can rusamaj ri Dios xkaan chicajol. Pero man jun 
xkacutuj, ruma xa xojsamaj chi xkachec kavay, chi xkacut chivach chi 
quire je tibana ixre. 10 Y antok xojcujie iviquin, xkaej chiva: Xa co 
jun ri man nrajo ta nisamaj, man tiva je, xojcha chiva. 11 Y ojre kaxan 
chi chire chicajol, ico ri man nicajo ta ncasamaj, y joc tzij niquian 
y niquiju-qui pache na, mesque man quiquin ta ijeje. 12 Chica ijeje 
nakaej, y can pa rube ri Ajaf Jesucristo nakaej chica chi casamaj, man 
tiquichujirisaj-qui y akal casamaj chi niquichec quivay.

13 Y ixre hermanos, man quixcuos ca ntian ri otz. 14 Xa co jun ri man 
nrajo ta nuon ri ya xkaej chupan va carta va, tibana señalar chica re, 
y man tivucuaj-ivi je riquin, chi quire tiquix. 15 Pero man tian cha chi 
jun iv-enemigo, xa ticholij, ruma jaja jun hermano.

Ri bendición
16 Hermanos, ri Ajaf ri niyon paz, tuya paz riquin ivánima ixre, y 

siempre ticujie ri paz iviquin chupan nojiel ri ntikasaj. Ri Ajaf ticujie 
iviquin ixvonojiel.

17 Inre Pablo riquin nuka nitzibaj-el va saludo va. Y titzata ca chi 
vichin inre va carta va, ruma quire nquitziban inre, y quire nian 
chica ri cartas ri ncantak-el inre. 18 Ja ta ri ru-favor ri Kajaf Jesucristo 
ticujie iviquin chiixvonojiel. Amén. 
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